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[IpeameToM pociifpKeHHSI € ceMaHTH4HI TpaHcopmaril Ta posib KOHTEKCTYaJbHOrO 3Ha-
YeHHs NpH nepeksaazi bibuii smoHcbKo0 MoBoMW. [Ipo6sieMa moJiAraEe y ToMy, 0 HE3BAXKAKOUU
Ha po3pobJieHy Teopilo nepekJajy 6i6iHUX TEKCTIB y CBITi, a TakoX, Ha BiJJTHOCHO TpUBaIy
TpaAuLilo nepeksazaiB bi6Jii sMoHCbKO0 MOBOIO, 0UeBU/IHO, LI[0 MOBHA KapTHUHA CBITY, BUOYAY-
BaHa Ha MOHSATTSX CIHTOICTCHKO-AA0ChKO-KOHPYIIaHChKOI Ky/IbTYpHOI TpiaJu, He nepenbadae
iflel TpaHcueHAeHTHOro bora ik K/1040BOi JOMIHaHTH iy/le0-XpUCTUSHCBKOI KyJbTYpPHOI Na-
pagurMu. YHac/liiok 1boro npu nepeksafi bi6Jii AnMoHcbKOI0 MOBOI BUHUKAaIOTh HEMHHYYI
BTpPaTH Ta HEOOXiHICTb KOMIEHcAL[iid 3a PaXyHOK THX YU THX 3aco6iB. MeTor cTaTTi € 3'11-
CyBaTH CIOCOGH AOCATHEHHS aJIeKBAaTHOCTI Mpu nepekaji bi6il smoHcbko0 MoBOow. OCHOB-
HUM METOJOM JIOC/i/P)KEHHSI € CEMAaHTUYHUM aHaJi3 nmepek/a/iiB 0CHOBOMOJIOXKHUX 6i6IiHHUX
noHATb («bor», «Ayma») B o6paHoMy pparmeHnTi bi6sii — €BaHnredii Big IBaHa, 3:3-7. Y pesynb-
TaTi AOC/iJKeHHs 3'sCOBaHO, 10 NPH NepeK/aAl ANOHCHKOK MOBOIO B OAHUX BUIAJKaX CIO-
cTepiraeTbcs 3aMiHa CJ1iB i NOHATh HA CHHOHIMIYHI — «xJ/1i6» B MOJUTBI «OT4ye Hall» 3aMiHI0-
€Thbcs Ha bky #2 (Kate) (ieporyiid 3 KopeHeM «puc»). B iHIIMX NOMITHI IpUHOMHU 6YKBaJbHOIO
nepek/iajly-KalbkM a6o TpaHcaiTepanili — «ArHenps Boxwuii» #DFE (kami no kohitsuji),
«reeHa BorueHHa» KD 4 A7 (hi no gehena). Y 38’3Ky 3 Bi/ICYTHICTIO B ANOHCHLKOMY peJiiriit-
HOMY JHCKypCi BiJIOBiHUX TMOHATb NepekaafadaM A0Besocsl Nepepo6UTH i NepeoCMHUCIUTH
opuriHasbHi ifei TekcTy. JJocArHeHHs a/leKBaTHOCTI YCK/IaIHIOETHCA 1ile ¥ IPo6JIeMoI0 CTHJTiC-
TUYHOI cTpaTrikalil AMOHCHKOI MOBH, SIKa NepeA6aJyae BijjaaeHi oJUH Bif ogHOTrO pericTpy,
i nucbMoBUH dopMasizoBaHMHU TEKCT i3 BUCOKMM PiBHEM cakpaJtizanil, 10 KX 32 AIOHCbKUMU
MOBHHUMHU HOPMaMH HaJIeXHUTb BibJiisi, BUABJSETbCSA MaiKe HEZOCTYTHUM Oe3 crnelianbHol ¢i-
JIOJIOTIYHOI MiZATOTOBKH. Y CTaTTi NOKa3aHo, 1o nepej nepekagadyamu bi6uii smoHCbKOI0 MOBOIO
CTOS1JIO MO/BilfiHE 3aBAaHHs: 3 OHOTO 6OKY, JOHECTH IJIMOUHHI CMUC/IH NOHATD, AKi BiCyTHI
B SIOHCBKIN Ky/nbTYpi icTopuyHO, a 3 iHIIOro, — 3HaWTHU PpopMasbHi 3acobH, ki He mpodaHi-
3yBasIM 6 BUCOKOTO CcTaTycy 6i6siiiHOro TekcTy. OBrpyHTYBaHHS NepeKJIaJjalbKUX pilleHb cTa-
HOBUTD [IPAaKTHYHE 3Ha4eHH JOC/iPKeHHs.

Kaiouosi cnosa: nepeknaz; bibuist; smoHcbka MOBa; KapTHHA CBITY; KOMITIeHCALlisl.

[lepuia 3 BijoMux Teopiil 6i6iliHOrO NepekaaLy,
110 HAa3WBA€ETbCH «Teopielo ¢opMajbHOI BiJNOBiA-
HOCTIi», I'pyHTyBaJlacd Ha izel iKOHIYHOCTI CJIOBa,
TOGTO Ha NMepeKOHaHHi, 10 MDX CJI0BOM fIK 300pa-
»KEHHSIM pedi i caMolo piyy4to iCHye 3B’130K. 3TriJ{HO 3
I[i€EI0 Teopi€lo, MepeKJaJeHUH TEKCT MOoxKe OyTH
abCoOJIIOTHO ileHTUYHUM OpUriHaly, Julle SKIIL0
nepekJjaiad MoXKe 3HAaWTHU NMPaBUJIbHUM IKOHIYHUUI
3HaK y MOBI nepekJasy. ¥ 0bOMy pa3si KOXKHe CJIOBO
Ma€ Bifjo6pakaTucsl MOCHiAOBHO i 6e3 BUIYYEHD,
iHaKIIe caMa peasbHICTB 6yze cioTBopeHa (AMHUpPOBa,
2006, c.63). 3mMiHa Ky/nbTYpHO-IMBiMi3aniiiHoI ma-
pagurmy, gka ckosnxHyna B XIV-XVII ct. xpuctusan-
CbKHUM CBIT, mopoau/a Tak 3BaHuM HoBUH 4yac, Akui
O0yB Hacu4yeHUM inesmu Binpomxenss, [IpocBiTHULI-
TBa Ta Pedopmanii. PojoHaYaIbHUKH OCTaHHBOI —
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M. Jlrotep, K. KanbBiH i ¢inonor-nepeknagau ®. Me-
JIAHXTOH — LIJIKOM MOXYTb BBaXaTUCS aBTOPaMHU
HOBoOi Teopil 6i6JiliHOrO nepeksaajfy, TO6TO Teopii
HOPMaTHUBHO-3MICTOBHOI BiAnoBigHocTi. g Teopis
nepezibavyasa MaKCUMaJbHO MIOBHY IepeAayy 3MicTy
BUXIiZJHOT'O TEKCTY 3ac06aMH KUBOi MOBU NIPHU AOTPHU-
MaHHiI HOpM MoBH. CaMe 1A Teopid JArIa B OCHOBY
6inbmocti nepeksazis Hoeoro vacy (Kpucm, 1996,
c. 80).

Jo kiHnug HoBoro yacy cTajio 3saBaTuc, 1O KO-
»KeH HapoJ, 10-CBOEMY 0auMTh CBIT, I0-CBOEMY Ha3H-
Bae Horo ¢pparmMenTu. binblue Toro, Ha AyMKy B. poH
'ym6oabATa, JNI0JM 33 JAONOMOIOI MOBHU CTBOPIO-
I0Thb CBili 0COGJIMBUH, Cy0'€EKTUBHUM CBIiT, BiIMiHHUH
Bi 0o6€KTHBHOro, fAKuUM ix orouye (1984, c.75).
Y pesynbrati HOCII pi3HUX MOB CTBOPIOIOTb KYJILTYPHU
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i uuBLmi3anii, 9ki npejCcTaBAATb Pi3HI KapTHUHU
cBiTy (1984, . 317).

Buxogs4u 3 boro po3yMiHHS, a TAaKOX 3 6araTo-
BikoBoOro focBiny nepeksaay Bi6Jii MoBaMu pizHUX
HapofiB, 6i6seicTu cepeauHu XX CT. 3pOOUJIU BU-
CHOBOK, L0 MNpH KOJHUUIHIX MeToAaxX INepeKJany
HEMOXXJIMBI Hi MOBHa nepenaada iHdopMariii, Hi Ha-
BITh IIOBHOL|iIHHE BiITBOPEeHHA TeKCTy. «Mix Hamu
i mogpMu Bi6Jril <...> pi3HUIA TaKa, [0 BUMAra€ThCs
He IpOCTO nepekaa/ ciiB (translation), ase nepek-
Jlaji Ky/AbTypH (transculturation)» (Barr, 1961, c. 4).

Ax BigoMoO, roJI0BHA MeTa IepekJjaay — JLOoCAr-
HEHHS1 aJIeKBaTHOCTi. AZleKBaTHUH, ab0 SIK MOro Iie
Ha3WBalOTh, €KBiBaJIeHTHUH NepeKJIa/, 34iHCHIOETbCSA
Ha piBHi, HEOOXiJHOMY i JOCTaTHBOMY JJIs1 NepeAadi
He3MiHHOrO 3MiCTy IpH LOTPHMMaHHI BijllOBiAHOIO
IIJIAHYy BUPAXKEHHS, TOOTO HOPM MOBH.

HuHi icHytoTh yuMasio kiacudikaliil nepeksa-
JALbKUX TpaHCPOpMallili, 3aNPONOHOBAaHUX Pi3SHUMHU
aBTopamu. Hanpukiag, JI. K. JlatuieB gae kiaacudi-
Kalilo nepek/jafanbkux TpaHcpopMaliil 3a xapak-
TepOM BiJIXWJIEHHS BiJ, M>KMOBHUX BiIIOBiAHOCTEH,
y sKil yci nepeksazaubki TpaHcopmarii posmnozi-
JIIIOThCSI HA MOPGOJIOTivuHi, CHHTAaKCH4Hi, CTUJIiCTU-
YyHi, ceMaHTU4Hi, 3MimaHi. CeMaHTH4YHa TpaHcoOp-
Malis — OJMH 3 NPUHOMIB Nepek/azy, 110 NOJAraE
B epekofyBaHHi iHpopmanii Ha ceMaHTUYHOMY
piBHI, 110 NOJIATAE B Pi3HUX [ePETBOPEHHAX CMUC-
JIOBOI CTPYKTYpPH CJIiB 1 3arajloM BHCJIOBJIIOBaHHSA
3a IeBHOI0 CUTYaTUBHOK Mojesn. CeMaHTUYHI
TpaHchopMalii 34iMCHIOIOTLCS Ha OCHOBI pi3HOMa-
HITHUX NPUYMHHO-HACAIJKOBUX 3B’SI3KiB, L0 iCHY-
I0Th MDK eJleMeHTaMH OINUCYyBaHUX cutyanin (Jo-
meHoBa & Hikimuua, 2014, c. 103).

CeMaHTHM4YHa CTPYKTypa CJ0Ba 3YMOBJIIOE MOX-
JIUBICTb MOTO KOHTEKCTya/IbHOTO BXKMBaHHS, i llepe-
KJIaJl KOHTEKCTYa/IbHOTO 3HA4eHHS CJI0Ba € HeJIETKOI0
npo6semoto (Jleset, 2018, c. 95).

KoHTekcTyasbHe 3Ha4eHHs CJ10Ba 6araTo B Y4OMy
3aJIeXKUTD BiJ| XapaKTepy CeMaHTUYHOTO KOHTEKCTY,
BiJi ceMaHTHUKH MOEAHAHUX 3 HUM cJiiB. OKa3ioHasb-
He 3HaA4YeHHS CJIOBa, fIKe HEeCNOJiBaHO BHHUKAE
B KOHTEKCTi, HE € JIOBUIbHUM — BOHO MOTEHI[iHO
3aKJaJileHe B CEMAaHTHU4YHIN CTPYKTYpi cjoBa. Y KOH-
TeKCTyaJIbHOMY BXKMBaHHI cJoBa B noesii abo xyzo-
KHIM Npo3i 4YacTo NPOABASETbCA NPOHUKHEHH:
aBTopa BIJIMO HOro ceMaHTHUYHOI CTPYKTYPH, ajke
CJIOBY BJIACTUBI K NapaJUrMaTU4YHi, TaK i CEMaHTHUYHI
3B’I3KH, 1 JIEKCU4YHI MOTeHNil cJ0Ba MOXYTh OYTH
pO3KpUTi B 000X BHUIAJKax. Ajie BUSBJEHHS LUX
MOTEeHLiMHUX 3HaYeHb TiCHO NOB’sI3aHe 3i CBOEPiHI-
CTHO0 JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI'O aCleKTy KO>XHOI MOBHY,
3BiZICH BUIJIMBAKOThb | TPYAHOLLI Nlepesadyi KOHTEKC-
TyaJIbHOTO 3HA4YeHHA CJiB y NepeK/aji: 1o MOXIUBe
B OJIHIA MOBIi, He € MOXJHUBUM B iHIIIA 4yepe3 Bif-
MIiHHOCTI IXHIX CEMaHTHU4YHHUX CTPYKTyp Ta Y3YyCiB
(Jlenet, 2018, c. 95).

®isnosior, icTopuk KyabTypH, pinocod, nitepaty-
po3HaBelb, 6i6JeicTt C. ABepUHLEB y MicasIMOBi J0
BJIACHHUX IlepeKJ/Ia/liB 3a3HaYaE:
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JocTynHicTb 6i6JiliHOTO TepekJaay — BH-
MOra O/JIHOYaCHO 3aKOHHa i mpo6JyieMaTH4HA,
<...> 06roBOpIOBaHE NUTAHHA — YU NOBHUHHI
Hawi cydyacHUkW uyutatu Ceare IlnucbMo oco-
GJIMBOI0, «CAKpaJIbHOK», «BUCOKOI» MOBOIO,
sIKa YTPUMYETbCS Ha piBHOMIpHIM AucTaHnjil
Bi/l mpo3u OYZHIB, UM HACTINIBKHU K piBHOMI-
PHO «Cy4acCHOIO» MOBOIO, Y KOXHIil Toulli Ha-
6JIMIKEHIH 10 3BUYOK YMTa4a, IKa HiYuM Horo
He JIUBYE, «PO3KYTOIO» i IIaJIKOI0, — 4M Ipa-
BUJbHO BOHO CTaBUTbCA? AJKe SK HOro
He BUpilIy#, cama HOro nocTaHOBKa IMepej-
6avyae npu 060X pillleHHAX CTUJICTUYHY i ce-
MaHTH4YHy OJHOpifHicTb TekcTy. (2004,
c.286)

[epeksaau BibJii sIMOHCHbKOI MOBOI BUKOHYBA-
Juca 3 cepeAuMHU 16-rO cTOpiyys, OJHAK BOHU He
36epersncs. Haiicrapimuii 3 6i6y1iliHUX epeKJIajiB,
o AWM [0 Hac, AaToBaHuK 1837 pokoM, Horo
aBTOp — npyccbkui MicioHep 'yiiadd, sikuii nepe-
KJIaB JiesiKi HOBO3aBiTHI KHUTH. Lli mepeksaau noTpa-
nuiu B fnoHiro He panime 1859 poky. IHTeHcuBHa
pob6oTa 3 nepekyaay Cesaroro IlucbMa SIMOHCHKOMO
MOBOI0 TNOYMHAETHCA JIMIIe 3 OCTaHHbOI TPeTHHH
19 ctopiuus. [loBHuit nepekaaz bi6.ii 6yB BUKOHAaHUI
3YCUJIIAMH aMepHUKaHCbKOrO MpecBiTepiaHCbKOIo
micionepa /Ix. Xen6epHa i 1oro €BpOMeNHChKUX KO-
jger. ¥ 1874-1880 pokax miirOTOBJIEHO MepeKaaf,
Hosoro 3amnosiry, a B 1888 poui — Craporo 3anosity.
Y 1910-1917 poxkax omny6.ikoBaHa bi6jisi, y aky
yBillllOB mneperisHyTUH TekcT HoBoro 3amoBiTy
i Tekct Craporo 3amoBiTy 1888 poky; 1ie BUAAHHA
3a/IMIaJ0Cca HalbiabLl aBTOPUTETHUM JI0 CEpeSiIuHU
20 cTopiyus.

1867 poky 3a nepekJiaj bi6Jil AM0HCbKOI0 MOBOIO
B34BCSl 3aCHOBHMK IpaBOC/JaBHOI Micil B fAnonii —
iepoMoOHax (3rofiloM MHUTPOIOJMUT Ta apXi€MUCKOII)
Mukosaa (IBan JmutpoBuu KacatkiH). 1901 poky
Ooysno BuJaHO mnepeksajg Hoeoro 3amoity. Mutpo-
noauT Mukosa MepekjaB TaKOX HaWBaXKJIUBIilIi
¢parmenTn Craporo 3amoBiTy. BBaxaeTbcs, 10
pocisiHuH IBaH KacaTkiH ¢akTHYHO MOBTOPUB NpaLio
cB. Kupuna i Medogis 3 nepeksiagy Cearoro [lucbma
i cnpaBu mepmux y4yHiB XpUCTOBUX — 6J1aroBicTs
HNOPATYHKY «BCiM Hapojam». 3rofoM NepHiui mpa-
BOCJIaBHUM apxienuckon fAnonii Mukosia oTpuMaBn
CTaTyC CBATOrO PiBHOANOCTOJBHOTO.

[lepeksay Mutpomosiira Mwukosu 6GyB cTBope-
HUU BiJNOBiAHO [0 BHUMOT KJACUYHOI rpaMaTUKHU
CTApONMCEMHOI ANOHCHKOI MOBHM — MOBHU JBOPSIH-
CbKoI eJiTu fAAnoHii — Ta MicTUB 6e3/1i4 KUTalCbKUX
ieporsipiB, 30KkpeMa piJKiICHUX i MaJIOBXXKHUBaHHUX.
[IpaBocnaBHi cniibHOTH B fAnoHil 3 KiHug 19-ro
CTOpiYYA NMoYa/ly KOPUCTYBAaTHCA CaMe LIUM Iepe-
ks1azgoM. 3MicT i popma Tekcty Bi6aii 6ysu He 3aBxKAU
3po3ymizi mapadisHaMm, a MOJeKyaH, 3BaKaw4u
Ha ocobJsinBocTi iepornidiuHoi nucemMHocTi, Horo
6y/70 HaBiTb CKJIaZHO NMPOYUTATH Brosoc. Hampu-
kJ1aj, y Micti Takacaki oauH 3 napacdisiH, cTapaHHUM
xpucTussHUH loB CyTo, 4epe3 HEKOMIIETEHTHICTb
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He 3HaB Oaratbox ieporsidpiB i He Mir yntatu CBsiTeE
[Incemo. Tomy BiH B34BcA nepenucaTv Becb HoBui
3anoBiT BeaMKUMHU ieporiidamu i mignucatu ix yu-
TaHHS CKJIaIoBOI0 abeTKOol0. 3a KijbKa pPOKiB BiH
NOBHICTI0O 3aKiH4YMB L0 po6oTy. CTapuil 3aBxAU
TpyUMaB Lie €BaHresiie npu cobi ¥ He po3jydyaBcs
3i CBOIMHM pyKOIIMCAaMH HaBiTh IiJ, 4ac Bi3UTIB i 3y-
crpiueit (Hakamypa, 2004, 18-19.11.1892).

OcHoBHI mpo6JsieMu nepeksagy bi6aii, Taki sk
BUGIp MOYATKOBOTO TeKCTy (mepekJiafaTH MOXKHA
abo 6esmocepeHbO 3 opuriHaiiB, To6To CTapuit
3anoBiT — 3 iBpuTy, a HoBuii 3anoBiT — 3 rpenbKoro
opuriHay, abo BUKOPHUCTOBYBATH B SIKOCTI MOcCepes-
HUKa 6yAb-KWMH IHIIMH nepek/aj), pilleHHA Ha Ko-
pUCTb OYKBaJIbHOrO abo0 CMHCJIOBOTO IEepeKJIaay,
nepekJaj 6i6/iHHUX peasiid, TepMmiHosoril i T.iH,,
MalTb YHiBepca/JbHUN XapaKTep — 3 HUMHU CTHKa-
JINCA Hauli TollepeJHUKH Ile B CTAapoOJAaBHI yacy,
3 HUMHU CTUKaeMocd | Mu. Hanpuknag, kuura Ilcanmis
€ OJHMM 3 HaWBaX/JUBIIIKMX 3BeJleHb NMOETHYHHUX
pesiriiHuX TeKCTiB aBpaaMiyHUX peJiiril, i Besrka
YacTHHA BUKOPHUCTOBYBAHOI aBTOpaMH 06pa3HOCTI
MOB’si3aHa 3 PeJIiriiHUMU YSABJAEHHSMU Ta 00PsiZI0OBOO
MPaKTUKOI apxaiyHoro iypaizamy. OfjHi€0 3 OCHOB-
HUX Lined ncajaMiyHoi Jipuku 6ys0 po3’siCHEHH:
JlorM i KyJIbTOBUX HpaBuJ B 06pasHiil ¢opwmi. [Ipu
NepeKJaZi McajJMiB ANOHCBKOI MOBOK [JyXKe Bax-
JIUBO OYJIO IOHECTH caMe Ii MOHATTS [0 SIOHIIIB,
Yusl Ky/JbTypa cGOopMOBaHa TPaAUL[iIHHUM NOJIiTei3MOM
ciHTO, 6yniU3MOM i KUTalCbKUMU iocOPCHKUMU
BueHHsAMU (Bopucona, 2019, c. 79-82). Ha Biaminy
BiZ, 60kecTB MOJIITEICTUUHUX KYJbTiB, 06i6aiHHUN
bor TpaHcLeHJeHTHUH, BUCTYNA€E B AKOCTi TBOPLA
BcecBiTy, ynpaBJ/isfie X0[JOM XUTTS, € YOCOBJEHHAM
BULIOI CIpaBe/JINBOCTI, 3aKOHOAABLIEM HOPM >KUTTHA
CyCMiJIbCTBA i MOpaJibHUX HOPM. O/IHi€I0 3 TOJIOBHUX
TpyJHOLLiB NpY nepejadyi pesirikHux o6pasiB 3aco-
6aMU SIMOHCBbKOI MOBHM Oysa BiACYTHICTb CXO0XHX
peJslirilHUX ysBJEeHb Yy CHUHTOICTChbKiM Midoorii
Ta B KUTalcbKUX ¢isocodpcbkux BueHHsX (Suzuki,
2001, c. 131-146). [Ipu nepekJaZi SIOHCHKOIO MOBOIO
B OJHUX BHUIaJKax CIIOCTepira€eTbcAd 3aMiHa CJiB
i HOHATH HAa CUHOHIMIYHI — «x/1i6» ¥ MoIUTBI «OTUe
Halm» 3aMiHIOETbCA Ha bxky #2 (kate) (ieporuid
3 KOpPEHEM «PHUC»), B IHIIUX — BUJIHO NMPUHOMHU OYK-
BaJIbHOT'O NlepeKJIafly-KaJbKU abo TpaHcaiTepanii —
«Arnenp Boxuii» fDFFE (kami no kohitsuji),
«reeHa BorueHHa» K0 %7~ 7 (hi no gehena).

Jia npukaasy ceMaHTU4HOI TpaHcopMalii po-
3rissHeMo ¢parmeHT 3 bi6sii — €Banresie Big IBaHa
3:3-7 B opuriHa/i Ta YOTUPbOX Nepekaagax bi6iii
pisHHMHU MOBaMH, 30KpeMa i ANOHCbKOIO, Ta 3pOGUMO
CeMaHTHYHHUH aHaJsi3 BUJIJIEHUX CJIiB.

OpuriHan (rpenbkor) + MiJpsAKOBUIN MepeKaas
(pociiicpkoio 3a pen. B. XKypomcbkoro):

3 GmekpiOn ‘Ioods kai eimev 0T Gy v
Aéyw ool £av p Tig yevwnef) avedev ov
Svvatal (6elv v Baoiisiav ToU OgoD 4 Aéyel
mPOG avTov 0 Nwkodnuog mHG Svvatat
&vBpwmog yevwnBiijvat yépwv v pi Svvatat

gi¢ v kolAiav Tii¢ untpog avtod Sevtepov
eloeABelv kal yevvnOfjval 5 amekpibn 'Inoods
QunVv Guiy Aéyw oot éav pr TG yevwnoij €8
v8atog kal TVEVHATOG 0 SUvatal eioceABely
i Vv Baockeiav To0 B0l 6 TO Yeyevvnuévoy
€K TP 0apKOG 0&pE 0TV KAl TO YEYEVVT|UEVOV
€k ToD Tvedpatog Tvedpd €0t 7 pm Bavpdong
OTL ELTTOV 0oL SET VUGS YevvnOTjval avwBev.

3 OrBeTun1 HUucyc u ckazan emy: «AMUHB,
aMHHb FOBOPIO Tebe, ec/IU KTO He Oy/IeT POXK-
JeH CBbILIe, He MOXXeT OH yBU/JeTb llapcTBo
Bora». * ToBoput emy Hukoaum: «Kak MoxeT
4yeJI0BeK POJUTLCS, NOXKWJIbIM Oyayuu? He
MOXET OH B yTPOoOy MaTepu CBOEW MOBTOPHO
BOUTH W poauThbcsa». 5 OtBetun Hucyc:
«AMUHb, aMUHb TOBOPIO Tebe, ec/id KTO He
OyzeT pox/JeH o BoAbl U Jlyxa, He MOXeT OH
BoiiTHu B llapcTBo Bora. ¢ PoxxzenHoe oT mio-
TH IUIOTb eCTh, a poxJeHHoe oT /[lyxa /[lyx
ectb. 7 He ynuBnsiics, yto f ckasan Tebe:
“Heo6x01MM0O BaM POJUTHCSA CBbIIIE”.

[Tepeksap IBaHa OrieHKa yKpaiHCbKOX MOBOIO:

3 Icyc BigmoBiB i o HbOTO cKasaB: [lonmpaBgi,
nonpasai kaxy {1 To6i: Kosu xTo He Hapo-
AHUThCA 3rOPH, TO HE MOXKe T06aYnuTH Boxkoro
HapcTtBa. 4 Hukoaum I7IOMy Kaxke: Ak Moxe
JIIOZIMHA POAUTHCS, OYBLIM cTapolo? Xiba Moxxe
BOHa BBIiNTH 0 yTpo6U CBOill MaTepi 3HOBY
¥ poautucs? 5 Icyc Bignosis: [lonpasai, non-
paBai kaxy fl To6i: Kosn XTO He poAuThCA
3 BoAu U [lyxa, Toii He Moxe BBiliTH B LlapcT-
Bo boxe. ¢ lllo Bpoausiocs 3 TiJjia € TiJ1o0, 1110 X
ypoausoca 3 [lyxa € nyx. 7 He guByiica Tomy,
mo ckasaB f To6i: BaM He06XiJHO POAUTHUCH
3ropu.

[lepeksiap aHruilicbkoto MoBoro (King James):

3 Jesus answered and said unto him, Verily,
verily, I say unto thee, Except a man be born
again, he cannot see the kingdom of God. *
Nicodemus saith unto him, How can a man be
born when he is old? can he enter the second
time into his mother's womb, and be born? 5
Jesus answered, Verily, verily, I say unto thee,
Except a man be born of water and of the Spirit,
he cannot enter into the kingdom of God. ©
That which is born of the flesh is flesh; and
that which is born of the Spirit is spirit. ? Marvel
not that [ said unto thee, Ye must be born again.

HepeKﬂaa AMNOHCBKOI MOBOIO:

MMIRIEZATEDNz, TFEI &S, F
Z&lT, HRIZETFES. AlF. #LL
EFhBTNE, MOEEZRLHZLIFTE
FtHA. ]

t{ZAFEFITo=. TAIX. BEIZHS-T
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WT. EDESIZLTEENBCENTE
5DTIH, LHI—E. BORICA-THE
ENDBENTEELELID, | A TRIE
Zzonhtf-, TEZEIZ, T2 LI, B
IZEITFET, AlE. KEBEBIZK>THE
FhBEFNIE, HOEICASZIENTEE
Hh, SHICE>TEFEN-BIZATT,
BTk >TEFENEBEIETT, "HEEN
E=hEFLLEFNBTFAELZSEL, &b
LA E - EEARBEICE-TIEAY
FE A

CnpobyeMo pO3’SICHUTH CEMAaHTHUKY BHOKpeMJie-
HUX JXKUPHUM PUPTOM OiOMiHHUX TOHATD.

Hapoautbcsa 3ropu. JlroauHi Heo6xigHa 3MiHa
cepls, TO6TO AYXOBHE nepeTBopeHHs. HoBe UTTH,
abo Hapo/PKEHHSl 3rOopH, BifAOGYBA€TbCA TOAi, KOJU
JIroAvHA noBipusa B bora i oTpumasia BiuHe XKUTTHA
(2 Kopuntsan 5:17; Tuta 3:5; 1Iletpa 1:3; 11BaHa
2:29; 3:9; 4:7; 5:1-4,18). B €Banreuii Bif IBana 1:12, 13
3a3HAYA€ETbCA: «HAPOJPKEHHS 3ropu» Iepejbayac,
0 yepes Bipy B Icyca Xpucta MU OTpUMYEMO CTATYC
Boxxux giTel. 3 bOro BUHUKAE JIOTiYHE 3alIUTAHHS:
«HaBimo  HaM noTpiGHe HAPOKEHHSI 3TrOpU?»
Anocrton IaBno B Ilocnauni go Edecan 2:1 roso-
pUTB: «Bac, 110 MepTBi Oy/M Yepe3 Ballli IPOBUHU
U rpixu». ¥ nocaaHHi g0 Pumiasan 3:23 BiH Hamucas:
«Tomy 1o Bci 3rpimmay i no36asseHi c1aBu boxoi».
Y 3B'A3Ky 3 UM MM W NOTpPe6yEMO HapOKEeHHS
3ropy, 106 OTpUMaTH NMpoILeHHs IpixiB i BizHOBUTH
CTOCYHKH 3 borom.

Bor. YsaraibHIOBaZlbHUM BU3HadyeHHAM bora e
«BepxoBHa Ictorta, TBopeupb i IIpaBUTes b BCLOTO
icHyrouoro; Cymui, JOCKOHaJWM B cWJi, JOOPOTI i
MyzpocTi». Ha niacraBi CBatoro [lnceMa — Ctaporo
1 Hosoro 3anoBiTy — bor € ayx, HemaTrepiaJlbHUN
3a CBoero npupogoio (Bix IsaHa 4:24). Bor eauHui,
asie BiH icHye B Tpbox inoctracsax — bora OTtug, bora
Cuna i Bora CesaToro /lyxa (Matsis 3:16-17). Bor —
HeckiHyeHHUN (1 Tumodis 1:17), He3piBHAHHUH
(2 UapiB 7:22) i HeaminHu# (Manaxii 3:6). bor icnye
B ycboMy cBiTi ([Icaamu 138: 7-12), Bce 3Hae (Mar-
Bis 11:21) i Bostozie moBHOTOIO cusi i Biaau (Ede-
csH 1; 06’aBaeHHs 19:6).

Jyx. Catuit Jlyx € oco6ucTicTio. KoMy BiacTuBi
XapaKTepPUCTUKU 0cOOUCTOCTI, BiH BUKOHYE 0cOGHCTi
Jii Ta Mae ocobucTi ctocyHku. BiH Bce posymie
(1 KopunTsan 2:10-11). BiH 3Hag, mo BUMarae iHre-
ety (Pumuisan 8:27). Y Hboro € Bosia (1 KopuHTtsin
12:11). Bin BukpuBae rpix (IBana 16:8). Bin TBopUTb
yygneca ([ii 8:39). Bin Hanpassise (Big IBaHa 16:13).
Bin 16ae npo ymogeit (Pumasn 8:26). Homy HeobxiaHO
koputuca (Jlii 10:19-20). Woro o6manioBanu (Jii
5:3), Womy onupasucs ([ii 7:51), Bin 6yBaB 3acMyue-
Huit (Edecsan 4:30), Moro 3neBaxanu (MaTgis 12:31)
i HaBiTH oOpakasu (EBpeiB 10:29). Bin B3aemMoisiB 3
anoctosamu (il 15:28) i koxxkHuM O6myusaM Tpini
(Iana 16:14; MaTBis 28:19; 2 KopunTtsax 13:14).

fAx BUAHO 3 HaBeJleHOTO, NIpU Nepeksaji pociii-
CbKOI0, YKPaiHCbKOI0 Ta aHIJIINCbKOIO MOBaMHU ce-
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MaHTH4YHe 3HauyeHHS BU/IJIEHUX CJiB He BUXOJUTb
3a Mexi ceMaHTUYHOro KoJa. [Ipy nepek/iazi Anox-
CbKOI0 BiJIOYBaOThCA AesKi 3MiHU.

[lepeksaz AMOHCHKOIO MOBOIO:

1L < (atarashiku) — mwnanoso Big FHL LY
(atarashii) - noswii, £FNBITNIE (umarenake-
reba) — sakmo He HapoauTuca Big E£FEND
umareru — HapOJPKyBaTUcCs. Ajlle caMe B CEMaHTH4-
HoMy 3HadeHHi cioBa $T L { He poskpuBaeThbca
JIMOMHA JAyXOBHOIrO CckJaAHuKa. [lpu mnepexsafi
HEMOXJIMBO OCSITHYTH CIIOKOHBiYHE, AYXOBHE, Ha-
npupojHe. Y 3B'f3KY 3 LUM pPO3IVITHEMO Ile OJUH
NpUKIAJ, Y AKOMY NM06aYMMO CeMaHTH4YHY BiAMiH-
HiCTb NpPU NepekJajii C10Ba KHOBUMH», ajie He 3a0y-
BAalOYM TMpPO HaBeJeHe BHUILE CJIOBOCHOJNYYEHHS
1L < (atarashiku) E£FNZITNIE (umarenake-
reba), 60 MaeMo MeTy NOpiBHATHU caMe 1ii ABa dpar-
MEHTH.

Bin IBana 13:34 «3* HoBy 3amnoBigp f BaMm fato:
JI106iTh oauH ogHoro! fIk f Bac nos06uB, Tak J06IiTh

oaMH ofHoro i Bu!» (Bi6sisa B nep. Isana Orienka).

ANRIZEDREE 13:34
GBI IZHELOVDEOEEZELL S, HIC
ZLAVVEIWL, b=LAbEE=AZE2LI-&
512, HEEHE=IEIZELEWLE S Lw.

Mu 6auumMo, 110 B I[bOMY $parMeHTi CJI0BOCIO-
nydenusa H LU\ (atarashii imashime) — HoBa
3amnoBi/ijb — MOAAHO y HOro NpsIMOMY 3Ha4YeHHi, To6-
To «HoBa 3amoBigb» (FT L LM ED) saminuna crapy
3amnoBiAb 4yepes i HecnpoMoXxHicTb. «HoBa» — aH-
TOHIM J10 «cTapa». 3po6HMO BUCHOBOK, 1[0 B MepeK-
JIajii AMOHCBHKOIO MOBOK B 060X ¢pparMeHTax BXKUTO
cioBo Hr L LY (atarashii), sike Hece B co6i Take 3Ha-
YEeHHS, IK «KHOBUH, CBIXKMH, CydyacHUH i T. iH.», ajie B
nepekJsiaZii yKpaiHCbKOK) MOBOK JBa MNOHATTA —
«HApOJUTUCA 3TOPU» Ta «HOBA 3aI0BiJib», BiANIOBIA-
Ho L < (atarashiku) E£FENLZITNIE (uma-
renakereba) Ta #1 L LN (atarashii imashime) —
X04 i mepe6byBalOTh B OJJHOMY CEMaHTUYHOMY IOJI,
ajie MalwThb Pi3Hy MUOHUHY CIPUUHATTA. BapTo 3a-
YBaXXUTH, LIJ0 OCHOBHE 3aBJaHHA KOXHOI'0 NepeKJia-
Jaya — JiiHrBicTM4YHa To4HicTh. He GykBasbHa me-
peZiada, a TOYHICTb CEMAaHTHUYHA, TOYHICTh 3MiCTOBA.
30KpeMa 3[aTHICTh | BMiHHS NepeKJaZaTyh TOHKOILI
neBHUX Micupb [IMcaHHS.

b (kami) 60rt, 602kecTBO. leporid, Mo Mo3Havae
SITOHCbKUX 60XKECTB, Y KUTANCbKiH MOBiI BUKOpPHC-
TOBYEThCS [IJIS1 3aMUCY CJI0BA WEHD, 110 03HAYAE AYX,
Ayuly jJroAuHU. BoHO Moxe Mmo3HayaTH i 60KecTBo,
aJle JiMlle HEBUCOKOI'O PAaHIy B IaHTeOHI. Buuii Haz-
NPUPOJHI CYTHOCTI KHUTAWCbKOTO MaHTEOHY Ha3MU-
BalOThcA msiHb, «Heb6o», «HebGecHUU mpaBUTEJbY,
waH-0i, «Bunuit npaBuTesb». ANOHCHKI GoXKecTBa-
KaMi, SIKIL[0 KOPOTKO IX OXapaKTepHU3yBaTH, € CUJIaMHU
NpUPOSHU, SIKUX HALIIUIAU JIOACBKUMHU SKOCTSIMU,
anTponomopoizyBanu. lle He TibKU 6OXKeCTBa, SAKi
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3rajlyloThbCsd B Mepmux MidoJIoriyHo JIITONMHCHUX
3BefleHHAX «Konziki» («3amucku mpo AissHHA AaB-
HuHU») i «Hixon Choki» («AHHasu fmnoHii»), i Ti,
AKUX IIAHYIOTb y CBATU/MILAX, aje TakoX CoHle
i Micanp, BiTep 1 Jow, BesuYe3Hi JepeBa i CKeli,
pPOCJIMHY, TBapWHH, JIIOAM.. Yce, 110 INepeBeplIye
MeXKi 3BU4aiHOro, BBaXkasiocsl 60xkectBoM. [ToaioHUM
YUHOM XapaKTepH3yBaB 60xecTB-KaMi i HalBU3HayY-
HIIUWA JOOCHIJHUK ANOHCBbKOI Ky/nabTypu MoToopi
Hopinara (1730-1801). OTxe, nouaTTsa bora B Xpu-
CTUSIHCBKIM KyJIBTYpi Ta 60KeCcTBa SMOHCHKOIO Ipy-
HTOBHO BiJIpi3HAIOThCA. AJle, IK CBig4YaTh JxKepeJa,
HalBiJOMIIIUM JIEKCHYHUM HOBOBBEJIEHHSM CBATHU-
TeJsiss MUKoJIasi CTaJlo CTBOPEeHHsI HOBOTO ieporiida
s cioBa «bor»: BiH BUKOpPHUCTOBYBAaB ieporid
kami, npunucaBIIK [0 HbOTO 3HAK Kpy)KeuKa, YUM
MOCTaBUB WOMYy 4YUTaHHA shin; Tak ieporni¢p cras
nepekjagoM noHATTS «bor» (LlogeHHuku cB. Mu-
KoJias flnoHcekoro, 1898). BaxxnuBuii cam ¢axT, 110
3BepHeHHd HJe o €xnHoro bora, a He 10 A3UYHU-
LIbKUX 60KeCTB.

fHE (mitama) nyx, aywma nokiiiHoro (mepeknag,
10 JAEThCA 3a cJI0BHUKOM #1 £& - 55 1 ##E. Takuii
caMH{ TepeKJaA Ja€ i MOOUIBHHH IepeKJajgad
EKRIX ?). Mogani ieportidu TakoK BUKOPUCTOBY-
I0ThCS B CIIOJIyYeHH] 3 iHIINMHU ieporyidamu i MaOTh
Take sHadenHs: il E B (otamaya/mitamaya) —
rpo6HUILSL, MaB30JIeH, CKJEN, YCullaibHuUlsg. BoaHo-
4ac 3a eJIeKTPOHHUM CJIOBHUKOM Linguae Dictionary
NpY MepeKJaZi 3 ANOHCHKOI aHIVIINCbKOIO MOBOIO
BCe-TakU NoJaeTbcs 3HaueHHsA Holy Spirit, To6To
Ayx, CBaTull [lyx, ajle He Ha Nnepiiux nosuuisax. Tomy
BaXXKO TOBOPUTHU IpO JOpPeYHUH MNepekJaf, axe
JIIOAWHA, He 3HakoMma 3 O6i6JIHHUMH TepMiHaMHU
i BipoBYUeHHSIM, MOXKe NPOCTO XUOHO 3pO3yMITH ceHC
Hanuca”Horo. OTXe, ceMaHTH4YHe 3HA4YeHHHA MOXe
6yTH BTpadeHe. [IpukJaZoM afeKBaTHOI nepejadyi
MOHATb «JAylla» SANOHCbKOK MOBOIO € HaBeJeHi
Hmkde ¢pparmentu (EBanrenie Big Jlyku 12:23 Ta
Pumasinam 13:1 y CuHogasnpHOMY nepeksafi). Cro-
YaTKy po3IJITHEMO, Il0 Take Ayma. biosis 6yna Ha-
nuUcaHa 3/1e6i/IbIIOT0 JaBHbOEBPENUCHKOM i JaBHbO-
rpeubkoto MoBaMu. [loHATTIO «Ayua» B bi6ii Biz-
MOBiJla€ €BpeNCbKe CJOBO Hégew i rpelbke ncixé.
LIi csioBa 3ycrpivatoTbes y CBaTomy IluceMi Ginbliie
800 pasis, i B «Ilepek/aa/Zii HOBOro CBiTy» BOHM Iie-
pefiaHi K «ayuia» (B OCHOBHOMY TeKCTi abo B MpH-
MiTKax). JlocaiauBiuy, kUM yuHoM y Bi6uii Bukopu-
CTOBYIOTBCS CJIOBA «Jylia» i «Ayuii», 6a4uMo, 110
HallyacTille BOHU 03Ha4awThb 1) Jitofel, 2) TBapuH,
a TakoX 3) KUTTA Jtofeld a6o TBapuH. Po3risiHeMo
6i6s1ifiHI BipwIi, 3 AKUX BUJHO, 110 MpPU Nepekaaji
CJIOBO «Jylla» BXXUBAETHCA B IEPUIOMY Ta TPETbOMY
3HA4YEHHSX.

«! Besikasi gyma jja 6yeT IOKOpHA BBICUIMM BJia-
CTAM...»

ANFHE, EITEDERIZHESIRETT, .»
A (hito) — nroauHa, 0COBUCTICTh, XapaKTep.
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«23 gymia 60oJIblIIe MU, U TeJI0 — OAEXKbI»

GBVDBEEEB MLV -WEDTHY . Mot
FEMEYI=WEDENDTY » LB (inochi) —
KUTTA. [lyma € HOCIEM XKUTTH, I TOMY Li NOHATTA
6/1M3bKi 32 3HAYEHHSM, BOHU 3a CBOEI CYTTIO He-
pO3A4iJIbHI.

Crpo6yiiMO pO3IJISIHYTH, 10 TaKe AyX 3TiAHO
3 Bi6uieto. [lepenycim ayx i Ayiia He ofiHe i Te caMe.
3 bi6uii sicHO BUAHO, 10 Ile a6COJIOTHO Pi3HIi mo-
HATTA. YMM BOHM BiJIpi3HAIOTbCA? Y NEepPBUHHOMY
TeKcTi BioJil MOHATTA «IyX» nmepelaH0 EBPEUChbKUM
CJI0OBOM pyax i rpellbKUM NHEyMa. 3Ha4eHHs IUX CJ1iB
poO3KpuBa€eThbcA B camoMy CBaTomy [lucemi. Ock 1110,
HallpUKJIaJ, FTOBOPUTHCA Npo EroBy B KHU3I [Icanmis
104:29: «OTHUMaelb UX AyX [pyax] — JAumarTcs
’KM3HU U BO3BpALlAIOTCA B CBOM mpax». A B fIkoBa
2:26 ckas3aHo, 1o «TeJsIo 6e3 Ayxa [nHéyMa] MepTBO».
Ax BUAHO 3 HaBeJleHUX BIpLIiB, AyX — L€ Te, L0
02KUBJISIE TiJ10.

[lix6buBaro4yu MiJ[CYMKH, 3a3HAYMMO, L0 B pe-
3yJAbTaTi AeKinbkoX pepopM sIMOHCBKOI MOBHU MpoO-
TAroM 20 CTOJITTA cy4YacHa AINOHCbKa MOBa Ile
B OULIbIIIHA Mipi BiApi3HAETHCA BiJl CTapONHCEMHOI,
HiDXK II€pKOBHOCJIOB'STHCbKA Bij pociiicbkoi. Kuuru
3 6oroc/yKiHHA HaMKCaHi Ha 6YHe20, TOXK, He 3HAIOYH
JOCTaTHBOI KiJIbKOCTI ieporiidiB i He Mar4u TEKCTY
nepefi OYMMa, 4acCTO CKJIAJHO 3PO3yMITH CeHC IIpo-
MOBiZlyBaHOTO B LIepPKBI.

['o/10BHOI0 MepelIKoA0I0 NPU Nepekajl ANOoHCh-
KOI0 MOBOIO € IepeJi0BCiM BiACYTHICTb CaMHX IIO-
HSATb, MOB’SI3aHUX 3 OCOOJIMBOCTSIMH aBpaaMidyHOTO
MOHOTeI3My, Y MOBI 1 KyJbTypi anoHuiB. KoHoranii
c/iB, 06paHUX AJs NepekJajy, yCKJIaJHIOThb Ipa-
BUJIbHE PO3YMiHHS TEKCTY HaBiTb NpPU JIEKCUUHIN
BiAnoBigHOCTi. CaMe y 3B’I3KY 3 Bi/ICYyTHICTIO B SIIOH-
CbKOMY peJliriiHoMy AMCKypcCi BiANIOBIZHUX MOHATH
nepekJiaJiadyaM /I0BeJIoCs NepepoOUTH i mepeocMuc-
JIUTH, 6araTo B YOMYy «IIPHU3EMJIMTH» OPUTIHA/IBHI
iiel TeKCTYy.

3 oAy Ha HU3KY NPo6JieM, 1[0 BUHUKAIOTh IPU
nepekjaaji bi6sii simoHCbKOI MOBOIO, AOpPEyYHilIUM
TepMiHOM BUJAEThCA He «mepeksaa» (Ubersetzung,
translation), a paaue craporpenbke Ji€ecj0BO 2ep-
MeHeyo, siKe TIPUB’SI3ye HAC He TUIBKH [0 TEKCTY,
SIKUU NlepeKIalaeThCs, a ¥ 10 Tiel ayauTopii, A0 KOl
TEKCT 3BepHEHUH, 10 TUX, KOMY TEeKCT pO3T/IyMady-
€TbCH, TIOACHIOETHCH.
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THE PROBLEM OF SEMANTIC CHANGES AT TRANSLATING THE BIBLE INTO JAPANESE

Dmytro Moskalov

Borys Grinchenko Kyiv University, Ukraine

Marharyta Kaleshchuk

Borys Grinchenko Kyiv University, Ukraine

The subject of the study of the proposed article is semantic transformations and the role of
contextual meaning in translating the Bible into Japanese. The problem is that the Japanese lin-
guistic worldview, built on the concepts of the Shinto-Tao-Confucian cultural triad, does not
provide for the idea of a transcendent God, despite the developed theory of translating Biblical
texts throughout the world — even relatively long tradition of translating the Bible into Japa-
nese. Considering that this is a dominant key of the Judeo-Christian cultural paradigm, when
translating into Japanese there are inevitable losses in meaning and thus need for compensation
by various means arises. The Aim of the Study is to find out ways to achieve adequacy when
translating the Bible into Japanese. The main method of the research is the semantic analysis of
the translations of the fundamental biblical concepts (“God”, “soul”) in the selected Bible — John
3:3-7. The Results of the Study: considering that this is a dominant key of the Judeo-Christian
cultural paradigm, when translating into Japanese there are inevitable losses in meaning and
thus need for compensation by various means arises. While translating into Japanese, in some
cases there is a replacement of words and concepts with synonymous ones — «bread» in the
pray «Our Father» is replaced with food #& (kate) (character with the root «rice»). In others, one
can see the techniques of literal translation-tracing or transliteration — «The Lamb of God»
D FE (kami no kohitsuji), «hell fire» K @D*4 7 (hi no gehena). Due to the lack of appro-
priate concepts in the Japanese religious discourse, translators had to redo and rethink the orig-
inal ideas of the text. Adequate rendering is also complicated by the problem of stylistic stratifi-
cation of the Japanese language, which involves registers that are distant from each other, and
a written formalized text containing a high level of sacralization (for which the Bible refers to
Japanese language standards), is almost inaccessible without special philological training. The
article shows that the Japanese Bible translators had to tackle a double task: on the one hand,
itis necessary to convey the deepest meanings of concepts that have not historically existed
in Japanese culture, and on the other hand, to find formal means that do not violate the integrity
of the Biblical text. The relevance of the study lies in the need to pay attention to the boundaries
of the adequacy of translation in the case of a meeting of dissimilar cultures and, accordingly,
linguistic pictures of the world. The rationale for translating decisions is the practical value

of research.
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K MPOB/IEME CEMAHTUYECKUX TPAHC®OPMALUIA
NPU NEPEBOAE BUB/IUUN HA ANOHCKUM A3bIK

Amutpuit Mockaiés
KueBckuii ynuBepcuteT MeHU Bopuca I'puHueHKo, YkpanHa

Mapraputa Kasemyk

KueBckuii yHuBepcuteT uMeHU bopuca 'puHYeHko, YkpanHa

[IpesMeTOM HcCleJlOBAaHUA NPEJIOKEHHON CTAaTbU ABJIAIOTCA CEMaHTHYeCcKHe TpaHCcdop-
MaluM npy nepeBozie bu6iny Ha ANOHCKUH A3bIK. [Ipo61eMa COCTOUT B TOM, 4TO, HECMOTPS Ha
pa3paboTaHHYI0 TEOPHIO NepeBoAa GMOJEHCKUX TEKCTOB B MMpE, a TaKKe Ha OTHOCHUTEJBHO
JUIMTEJbHYI0 TPaJMLIMIO TepeBooB BuOIMK Ha ANOHCKUEH A3bIK, 04EBUAHO, YTO S3bIKOBAs
KapTHHA MHUPA, BBICTPOEHHAs HA NMOHATHUAX CHHTOUCTCKO-JA0CCKO-KOHQYIIMAaHCKOH KYJIBTYp-
HOM TpHazpl, He MpeJyCMaTpUBaeT H/leN TPaHCLeHAeHTHOro bora Kak KJIl04eBOH JOMHUHAHTHI
UYAe0-XpUCTHUAHCKOM KyJbTYPHOU NapagurMel. B pesynbraTe, npu nepeBoje bu6anu Ha Anox-
CKHH SI3bIK BO3HUKAIOT HEN30eXKHbIe IOTEPH U HEOOX0JUMOCTb KOMIIEHCAI[MH 3a CYET TeX WU
MHBIX cpeJCcTB. Llesb cTaThu — omnpefesuTh CHOCOObI AOCTHKEHUS aJIeKBaTHOCTH IPH Iepe-
Bozie bubsinn Ha ANMOHCKUH s13bIK. OCHOBHBIM METO/OM HCCJIe[JOBAHHUSA SIBJISIETCS CEMaHTH4e-
CKWH aHa/IN3 IepeBO/[0B OCHOBOIIOJIOXKHBIX OMOIeHCKUX MOHATD («Bory», «Ayima») B U36paHHOM
¢dparmenTe bubanu — EBanresuu ot MBana 3:3-7. B pe3ysibraTte ucciefoBaHUs ONpe/e/IeHo,
4YTO NPU NEePeBO/ie Ha IMOHCKUH SI3bIK B OAHUX C/1y4yasix HaOJII0LAaeTCsl 3aMeHa CJI0B U MOHATUN
Ha CUHOHMMHYECKHe — «Xje6» B MonuTBe «OT4e Hal» 3aMeHseTcs Ha eny #2 (kate) (uepo-
/Mg c KOPHEM «PHUC»). B Apyrux BUHO NpHeMbl GYKBaJbHOTO NepeBOoZa-KalbKU UM TPaHC-
nuTepanuu — «Arden Boxuit» D FZE (kami no kohitsuji), «<reenna oraennas» KD 47 NF
(hi no gehena). B cBsi31 c OTCYyTCTBHEM B SITOHCKOM PEJTUTHO3HOM JUCKypPCe COOTBETCTBYIOLINX
NOHATHUH NepeBOAYMKaM IMPUILIOCH NepesiesaTh U NEPEOCMBICIUTb OPUTMHAJIbHBIE UJIEN TEK-
cTa. JlocTkeHNs aZleKBaTHOCTH OCJIOXKHSIETCS ellle ¥ NPo6JIeMOU CTUIMCTUYECKOH cTpaTudu-
KAl SIMOHCKOTO f3bIKA, KOTOpasi MpeJycMaTpHUBaeT OTAAJIeHHbIe JpPYT OT Jpyra pPerucrpsl,
Y MMCbMEHHBIN popMain30BaHHBIA TEKCT C BBICOKMM YPOBHEM CaKpasU3aLUH, K KOTOPOMY
IO SITIOHCKUM SI3bIKOBBIM HOpMaM OTHOCHUTCS1 BUGJIMs, OKa3bIBA€TCSA NMOYTH HEJOCTYNHbIM 0e3
crnenraJbHOU QUIOJOTHYECKON MOATOTOBKHU. B cTaThe MOKa3bIBaETCs, YTO Mepe, epeBoAUU-
KaMHu Bu6yny Ha SIMOHCKUH fI3BIK CTOsJIa ABOWHAsA 33/jaya: ¢ OJJHOU CTOPOHBI, HEO6XOAUMO
JIOHECTU [JIyOUHHbIEe CMBIC/bI TOHATHH, KOTOpPbIEe OTCYTCTBYIOT B AIMOHCKOM KYJIbType UCTOPU-
4yecKH, a ¢ Apyrod — HaiTu popmManbHble cpeiCTBa, KOTOPble He NpodaHU3UPOBaJIU Obl BbI-
COKMHM cTaTyc 6ubselickoro TekcTa. OGOCHOBaHHe IepeBOJYECKHUX pelleHHWH omnpejessieT
IIpaKTHYeCcKoe 3HaYeHMe UCCIeJ0BaHUs.
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